O LINAMAR

Precision*Parts Manufacturing .
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi (it 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HU10732346

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Note

Delivery note: 202200 Delivery Date: February 08, 2023
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT Sp.A
Szarvasi ut 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugne
Unloading Point: 14248 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaha
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: ABBOCYK / AB95CYK
Line Partho Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level QOrder No Commaditycode
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609100-0 2510650000 2640 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 166148 8708509980
REN
172043
EKAER:

:;g;:g ing: MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 22 [@ 0 %3 LI(% l.4, \} !\Q@

500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETS: 22
501722 MAGNA DCT300 talca: 132
Total colli: 22 . @l@l/\ 3[ \C:%%
Net weight: 9995 kg KUEHME+NAGEL sri.
Gross weight: 11682 ky ACCETTAZIONE MERCE
Quantits dichiarata: %\/\O
Quantita effetfiva:
Tipo inbatlaggio: ?Jl
Quaniith imballi:
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To be contplated on the senders owan responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 fovibb4 21, 22 rovatokat a feladd 81 ki sajit feleldssépére

- Felado {N&v, cim, orszag) NEMZETKOZI FUVARLEVEL il 4
! L, G
* Sender (Namz, address, country}.. IO AL CONSIGNEMENT CN]R seldny 517
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HUNGARY {CMR) rendelkezései az irinyaddk. g 2.
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